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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unor recomandări privind abordarea deficiențelor identificate în timpul evaluării din 

2019 referitoare la aplicarea de către Republica Polonă a acquis-ului Schengen în domeniul 

cooperării polițienești, adoptată prin procedură scrisă la 16 iulie 2020. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unor 

RECOMANDĂRI 

privind abordarea deficiențelor identificate în timpul evaluării din 2019 referitoare la 

aplicarea de către Republica Polonă a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării 

polițienești 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Poloniei să întreprindă acțiuni de remediere 

vizând abordarea deficiențelor identificate în timpul evaluării Schengen efectuate în 2019 în 

domeniul cooperării polițienești. În urma evaluării, s-a adoptat, prin Decizia de punere în 

aplicare C(2020) 900 a Comisiei, un raport care cuprinde constatări și evaluări și prezintă 

bunele practici și deficiențele identificate în timpul evaluării. 

(2) Având în vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, în special a cerințelor 

referitoare la extragerea și schimbul rapid de informații și asigurarea unor condiții echitabile 

în ceea ce privește cadrul operațional transfrontalier, ar trebui să se acorde prioritate punerii 

în aplicare a recomandărilor 1, 2 și 3 de mai jos. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(3) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor statelor 

membre. În termen de șase luni de la adoptarea acesteia, statul membru evaluat ar trebui, în 

temeiul articolului 16 alineatul (8) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, să elaboreze un 

plan de acțiune care să cuprindă o listă cu toate recomandările pentru remedierea 

deficiențelor identificate în raportul de evaluare și să transmită planul de acțiune respectiv 

Comisiei și Consiliului, 

RECOMANDĂ 

Poloniei: 

1. să sporească gradul de informare cu privire la disponibilitatea și funcționalitățile bazelor de 

date ale UE/internaționale, oferind tuturor agenților de poliție mai multe cursuri de formare 

continuă mai aprofundată cu privire la cooperarea polițienească internațională și utilizarea 

bazelor de date internaționale (inclusiv prin intermediul unor platforme de învățare online 

ușor de utilizat); 

2. să amelioreze căutările bazate pe transliterare și pe logica vagă („fuzzy logic”), precum și 

ușurința în utilizarea interfețelor de căutare unică (SPP și SWD); 

3. să furnizeze instrucțiuni clare și lipsite de ambiguitate cu privire la acțiunile care trebuie 

întreprinse atunci când se obțin rezultate pozitive în urma efectuării de căutări în bazele de 

date ale UE/internaționale; 

4. să implementeze sistemul de gestionare a fluxului de lucru aferent punctului unic de 

contact (Single Point of Contact, SPOC) în centrele de cooperare polițienească și vamală 

(CCPV), precum și în cadrul activității desfășurate de ofițerii de legătură polonezi și de 

ofițerii de contact pentru cooperarea polițienească internațională la nivel regional; 

5. să adopte orientări clare destinate serviciilor care se ocupă de cooperarea polițienească 

internațională cu privire la alegerea canalului de comunicare pentru cooperarea 

polițienească internațională, cum ar fi SIS/SIRENE, Interpolul, SIENA, centrele de 

cooperare polițienească și vamală (CCPV), ofițerii de legătură; 
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6. să elaboreze o strategie incluzivă de evaluare a riscurilor, dacă este posibil cu contribuția 

tuturor autorităților de aplicare a legii, în vederea creării de produse strategice pentru a 

identifica amenințările infracționale și riscurile, pentru a sprijini planificarea tactică la 

nivel local, regional și național, precum și pentru a sprijini cooperarea internațională; 

7. să implementeze SIENA în cadrul Administrației Fiscale Naționale; 

8. să introducă nivelul de protecție de bază al SIENA în centrele de cooperare polițienească și 

vamală (CCPV), de îndată ce această versiune va fi disponibilă; 

9. să promoveze utilizarea instrumentului de traducere online al Interpolului; 

10. să îmbunătățească sistemul de gestionare a fluxului de lucru pentru ca datele introduse în 

sistem din cererile primite să fie căutate în mod automat în bazele de date naționale; 

11. să dezvolte un mecanism de control și monitorizare în cadrul sistemului de gestionare a 

fluxului de lucru aferent punctului unic de contact (SPOC); 

12. să integreze baza de date a Interpolului privind documentele de călătorie furate și pierdute 

(SLTD) în interfețele de căutare unică (SPP și SWD); 

13. să le acorde ofițerilor de legătură din cadrul poliției acces direct la bazele de date naționale 

ale poliției; 

14. să sporească gradul de informare cu privire la potențialul Deciziei-cadru suedeze; 

15. să sporească gradul de informare cu privire la accesul în scopul asigurării respectării legii 

la datele biometrice din Sistemul de informații privind vizele (VIS)1; 

16. să înceapă discuții cu Republica Cehă pentru a extinde domeniul de aplicare a acordului de 

cooperare polițienească bilaterală la supravegherea transfrontalieră; 

                                                 
1 În conformitate cu Decizia 2008/633/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind accesul la 

Sistemul de informații privind vizele (VIS) în vederea consultării de către autoritățile 

desemnate ale statelor membre și de către Europol în scopul prevenirii, depistării și 

cercetării infracțiunilor de terorism și a altor infracțiuni grave (Decizia VIS). 
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17. să evalueze valoarea adăugată a centrelor de cooperare polițienească și vamală (CCPV) de 

la frontierele cu Lituania, Slovacia și Republica Cehă, având în vedere volumul de lucru 

redus al acestora; 

18. să recurgă în mai mare măsură la ofițerii de contact pentru cooperarea polițienească 

internațională la nivel regional și să consolideze rolul acestora, pentru o implicare mai 

amplă și o promovare sporită a cooperării polițienești, și anume prin intermediul formării și 

al utilizării instrumentelor internaționale la nivel regional; 

19. să elaboreze cursuri de formare specifică pentru personalul punctului unic de contact 

(SPOC)/centrelor de cooperare polițienească și vamală (CCPV) și pentru ofițerii de 

legătură; 

20. să doteze poliția națională cu un intranet structurat și ușor de utilizat, care să includă 

informații relevante privind cooperarea polițienească internațională. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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